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VETERINARSKO ZDRAVSTVENI CERTIFIKAT ZA 1ZVOZ U BOSNU | HERCEGOVINU SIROVOG MLUEKA /
BETEPUMHAPCKO 3]PABCTBEHU CEPTUGUKAT 3A U3BO3 Y BOCHY U XEPLEETOBMHY CUPOBOT M/IMIEKA /
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT OF RAW MILK TO THE BOSNIA AND HERZEGOVINA

_DRZAVA / IPYKABA / COUNTRY

Veterinarski certifikat za BiH / BetepuHapcku ceptudukar 3a buX /
Veterinary certificate to B&H

11. Pogsiljatelj /Mowusmanaw/ Posiljalac/ Consignor

Ime / Ume / Name

Adresa / Agpeca/ Address

Tel. br. / Ten. 6p. / Tel No.

| 2. Referentni broj svjedodibe / Pedepentin 6poj || 2.a
ceputdurata / Referentni broj certifikata / Certificate

reference number

1 3. Centralno nadlezno tijelo/ LleHTpanHuu Hagnexuu opra / Central Competent Authority

1 4. Lokalno nadlezno tijelo/ lokanHuu HagnexHu opraH/ Local Competent Authority

15. Primatelj/ Mpumanav/ Primalac/ Consignee

Ime / Ume / Name

Adresa / Aapeca / Address
Postanski broj/ MowraHcku 6poj / Postal code

Tel. br./ Ten. 6p./ Tel No.

6.

1 7. Drzava podrijetla / 1SO code
[pxasa nopujekna /
Drzava porijekla /

Country of origin

1 8. Regija podrijetla / 1SO code
Peruja nopujekna /

Regija porijekla /

Region of origin

|

19. Driava odredista /
[Lpxasa oapeauiuTa /
Country of destination

1SO code

1 11. Mjesto podrijetla / Mjecto nopujekna / Mjesto porijekla / Place of origin

Ime / Ume / Name Odobreni broj / Opobperu 6poj / Approval number

Adresa / Agpeca/ Address

112

Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci / Aino | Noaaum o oTnpemsbeHoj nowmsbum /Part I:Details of dispached consignment/

1 13. Mjesto utovara/ Mjecrto ytoBapa/ Place of loading

1 14. Datum otpreme/ [Jatym otnpeme/ Date of departure

1 15. Prijevozno sredstvo/ Mpeso3Ho cpeactso/ Means of transport
Avion/ Asuon/ Aeroplane /[] Brod / bpoa/ Ship  []
Zeljeznicki vagon/ Mesbesnuukm saror/ Railway [ ]
Cestovno vozilo/ ipymcko Bosuno/ Road vehicle  []

Drugo/ ipyro/ Other []
Identifikacija / UaeHTudukauumja/ Identification:

Referenti dokument/ PedepeHT sokymeHT/ Documentation references:

116. Ulazno GVIM u BiH / Ynasxo FBUM y BuX / Entry BIP in B&H

117.

1 18. Opis posiljke/ Onuc nowwsbke/ Description of commodity

119. Kod posiljke (CT broj) / Koa nowwuske (LT 6poj) / Commodity code (HS
code)

1 20. Koli¢ina/ Konnumna/ Quantity :

121. Temperatura proizvoda/ Temnepatypa npov3ssoga/ Temperature of product

Sobna temperatura/ Co6Ha Temnepatypa/ Ambient ] Ohladeno/ Oxnaheo/ Chilled []

Smrznuto/ Cmp3HyTo/ Frozen [ ]

122. Broj pakovanja / Bpoj nakosara/ Number of
packages

1 23. Broj plombe/kontejnera/ Bpoj nnombe/koHTejHepa / Seal/Container No

1 24. Natin pakiranja / HaunH nakosatwa/
Nacin pakovanja/ Type of packaging

1 25.Posiljka je namijenjena / Mowwsbka je HamujerseHa / Commodities certified for :

Daljnju obradu / Oamky o6paay / Further process []

126.

1.27.Za uvoz ili ulaz u BiH/3a yBo3 v ynas y buX/For import or admission into BiH  []

1 28. Identifikacija posiljke/ aeHTndukaumja nowmnsmke/ Identification of the commaodities

Objekat za proizvodnju /
O6jekar 3a nponssoary /
Manufacturing plant

Broj paketa /
Bpoj naketa /
Number of packages

Vrsta (znanstveni naziv /
BpcTa nowwusbKe (HayuHu Hasms)/
Species (Scientific name)

Neto tezina /
Heto TexxuHa/
Net weight

Broj serije
Bpoj cepuje
Batch number
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Sirovo mlijeko/ CupoBo mnujeko/

DRZAVA / IPYXABA / COUNTRY Raw milk/
1. Podaci o zdravlju /Mogauu o 3gpassby /Health information Il a. Referentni broj svijedodibe/ PedepenTHn 6poj I.b
ceptudukara/Referentni broj certifikata/ Certificate reference
number

Dio II: Certificiranje / Auo Il: Ceptudmumparoe/ Part Il : Certification

Il 1. Potvrda o zdravlju Zivotinja/ MoTepaa o 3gpassby xusotura/ Animal health attestation

Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Pravilnika o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unosenje
proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili Direktive 2002/99/EZ i Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili
Regulative (EZ) broj 853/2004 i potvrdujem da je gore opisana posiljka sirovog mlijeka dobivena od Zivotinja koje: / Ja, mone notnucanu cnyxbeHun BeTepuHap M3jae/byjem 4a Cam YNO3HAT C PeNeBaHTHUM
oapeabama MpaBuaHKKa O YCAOBUMA Y MOTNeAy 3/paB/ba XUBOTUHA KOjU Ce OAHOCE Ha NPOM3BOAHY, NPepajy, CTaB/batbe y NPOMET U YHOLIEHE NPOM3BOAA KUBOTUHCKOT NOPUjEKNA HAMUjeHEHUX 3a JbYACKY
KoHaymaumjy (,Cnyk6enun rnacHuk BuX“6poj 5/11) unu Aupektuse 2002/99/E3 v MpaBUAHMKA O XUIMjEHU XpaHe KUBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyxbenun rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unm Perynatuse (E3) 6poj
853/2004 v noTephyjem Aa je rope onucaHa nowmn/bKa CUPOBOT MAMjeKa Ao06MBEHa 04 KuBOTUHbA Koje:/ |, the undersigned official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of the Rulebook
on the conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin intended for human consumption ("Official Gazette" No. 5/11) or
Directive 2002/99/EC and of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12)or Regulation (EC) No 853/2004 and hereby certify that the raw milk described above has been obtained from
animals:

(a) supod kontrolom nadlezne veterinarske sluzbe, / cy nog KOHTPONOM HagiexkHe BeTepuHapcke cnyxbe, /are under the control of the official veterinary service,

(b) koje su boravile u drzavi ili njenom dijelu koji je bio slobodan od slinavke i 3apa i govede kuge u razdoblju od najmanje 12 mjeseci prije datuma izdavanja ovoga certifikata i u kojem se tokom
tog razdoblja nije provodila vakcinacija protiv slinavke i 3apa / cy 6opasune y apKasu Uu eHOM Aujeny Koju je 61o cnoboaaH o4 cavMHaBke W wana v rosehe Kyre y pasgobiby o4 Hajmarbe 12
Mmjeceum npuje aaTyma v3gasarba 0BOra cepTuduKata vy Kojem ce TOKOM TOT Neproaa Huje NpoBoaMAa BakLMHaumja Npotus canHaske v wana / which were in a country or a part thereof
that has been free of foot-and-mouth disease and of rinderpest for a period of at least 12 months prior to the date of this certificate, and were vaccination against foot and mouth disease
has not been carried out during that period,

(c) pripadaju farmama koja nisu pod zabranom vezanom za slinavku i 3ap ili govedu kugu , i/ npunagajy papmama Koje HUCY nog 3abpaHOM Be3aHOM 3a CIMHABKY W wan unwv rosehy kyry , v /
belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or rinderpest, and

(d) su podvrgnute redovitim veterinarskim kontrolama kako bi se osiguralo udovoljavanje svih zdravstvenih uslova koji su utvrdeni u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane
Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004 i u Pravilniku o uslovima u pogledu zdravlja Zivotinja koji se odnose na
proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i unosenje proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih za ljudsku konzumaciju (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 5/11) ili u Direktivi 2002/99/EZ; / cy
npesAmeT pefloBHe BETEPMHAPCKe KOHTPO/Ie Kako 61 ce ocurypano y/oBo/baBakbe CBUX 3APaBCTBEHMX yCa0Ba Koju cy yTepheHu y Mornassmwy | Oajesbka IX Joaatka Il MpaBuaHKMKa o XurnjeHn
XpaHe }UBOTUHCKOr nopujekna (,CnykbeHun rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unu Mornasmwem | Ogjesska IX Joaatka Il Ypeabe(E3) 6p.853/2004 1 y NpasuaHWKy 0 yCN0BUMA Y NOTNeay 34paB/ba
JKMBOTUHA KOjU Ce OAHOCE Ha NPOU3BOAtLY, NPepajy, CTaB/batbe Y MPOMET W YHOLEHe NPOU3BOAA XKMUBOTUHCKOT MOPUjEKNA HaMMjerbeHUX 3a /by ACKy KOH3ymauujy (,Cny6eHu rnacHuk
BuX“6poj 5/11) unn y finpektusn 2002/99/E3; / subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in Chapter | of Section IX of
Annex Il of the Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Chapter | of Section IX of Annex IlI of the Regulation (EC) No 853/2004 and in the Rulebook on the
conditions in terms of animal health governing the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin intended for human consumption ("Official Gazette"
No. 5/11) or in Directive 2002/99/EC;

11.2. Potvrda o javhom zdravlju / Notepaa o jasHom 3gpassby / Public health attestation

Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s relevantnim odredbama Zakona o hrani BiH (,Sluzbeni glasnik BiH“broj 50/04) ili Regulativom (EZ) broj 178/2002; Pravilnika o higijeni hrane
(,Sluzbeni glasnik BiH” broj 4/103) ili Regulativom (EZ) broj 852/2004, Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 853/2004 i Pravilnika o organizaciji
sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH broj 103/12) ili Regulativom (EZ) broj 854/2004 i potvrdujem da je gore opisana posiljka sirovog mlijeka
proizvedena u skladu sa tim odredbama, a posebno da:/ Ja, fone notnucanu cny6eHn BeTepuHap W3jaB/byjeM Aa cam Yno3HaT C peseBaHTHUM oapeabama 3akoHa o xpaHu BuX (,Cnyx6eHun rnacHuk BuX“6poj
50/04) unu Perynatusom (E3) 6poj 178/2002; MpasunHuKa o xurujeHmn xpaxe (,CnyskbeHun rnacHuk BuxX” 6poj 4/103) unam Perynatvsom (E3) 6poj 852/2004, NMpaBuiHWKa O XUIMjeHU XpaHe MUBOTUHCKOT Nopujexkna
(,,Cnysk6eHu rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unu Perynatusom (E3) 6poj 853/2004 n MpaBuaHUKa O OpraHU3aumju ciy»6eHUX KOHTPONA NPOMU3BOAA KUBOTUHSCKOT NOPUjEKNA HaMUjerbEeHUX UCXPaHK Jbyau (,CnyxbeHn
rnacHuk BuX” 6poj 103/12) unu Perynatmsom (E3) 6poj 854/2004 v notephyjem Aa je rope onucaHa NowmM/bKa CMPOBOI MAMjEKa NPou3BeseHa y CKiady ca TuM oapesbama, a nocebHo aa:/ 1, the undersigned
official veterinarian, declare that | am aware of the relevant provisions of Law on food of BiH(“Official gazette BiH” No.50/04) or Regulation (EC) No.178/2002, Rulebook on food hygiene (“Official Gazette of
BiH” No. 4/103) or Regulation (EC)No. 852/2004, Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 853/2004 and Rulebook for the organisation of official controls on
products of animal origin intended for human consumption (,Official gazette of BiH“ No. 103/12) or Regulation (EC) No 854/2004 and hereby certify that the raw milk described above was produced in
accordance with those provisions, in particular that:

(a) potjece s registriranih farmi u skladu sa Pravilnika o higijeni hrane (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 4/13) ili u skladu sa Regulativom (EZ) broj 852/2004 i pregledano je u skladu sa Dodatkom IV Pravilnika o
organizaciji sluzbenih kontrola proizvoda Zivotinjskog porijekla namijenjenih prehrani ljudi (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 103/12) ili u skladu sa Dodatkom IV Regulative (EZ) broj 854/2004, / notude c
peructposaHux dapmu y cknagy ca MNpasuiHMKa o xurvjeHn xpade (,Cnysk6eHn rnacHuk BuX“ 6poj 4/13) wav y cknagy ca Perynatueom (E3) 6poj 852/2004 v npernesaHo je y cknagy ca Jogatkom IV
MpaBuAHKKa O OpraHu3aumju CNyKEEHUX KOHTPOIA NPOM3BOAA MUBOTUHCKOT NMOPUjEKa HaMmujerbeHUX NpexpaHu /byau (,Cnyskbenn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unum y cknaay ca flopatkom IV Perynatvse
(E3) 6poj 854/2004/ it comes from holdings registered in accordance with Rulebook on food hygiene (,Official gazette of BiH“ No. 4/13) or in accordance with Regulation (EC) No 852/2004 and checked in
accordance with Annex IV of Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with Annex IV Regulation (EC) No 854/2004.

(b) je proizvedeno, sakupljeno, ohladeno, skladisteno i transportovano u skladu s higijenskim uslovima utvrdenim Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka III Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni
glasnik BiH“ broj 103/12) ili u skladu sa Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004, / je npon3seaeHo, cakyn/beHo, oxnaheHo, CKNAANLITEHO W TPAHCMOPTOBAHO Y CKAAAY C XMUTUjEHCKUM
ycnosuma ytepheHum Mornasbem | Ogjesbka IX Jogatka Il MpaBuaHUKa O XMMMjeHM XpaHe XUBOTUHCKOr nopujekna (,Cnyxbenn racHuk BuX” 6poj 103/12) uaun y cknagy ca Mornasmwem | Ogjesbka IX
Lopatka Il Ypenbe(E3) 6p.853/2004/ it was produced, collected, cooled, stored and transported in accordance with the hygiene conditions laid down in Chapter | of Section IX of Annex lll of the
Rulebook on food of animal origin (,,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of Section IX of Annex IlI of the Regulation (EC) No 853/2004,

(c) zadovoljava kriterije vezane za broj bakterija i somatskih stanica utvrden u Poglavlju | Odjeljka IX Dodatka Il Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH“ broj 103/12) ili u skladu sa
Poglavljem | Odjeljka IX Dodatka Ill Uredbe(EZ) br.853/2004,/ 3agoso/basa Kputepujyme BesaHe 3a 6poj 6aktepuja n comatckux henuja ytephen y Nornassmwy | Opjesbka IX Joaatka Il MpasuaHuKa o xurvjeHmn
XpaHe UBOTUHCKOT nopujekna (,Cayxbenn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) uau y cknagy ca Mornasswem | Oajesska IX Joaatka Il Ypea6e(E3) 6p.853/2004/ it meets the plate and somatic cell count criteria
laid down in Chapter | of Section IX of Annex lll of the Rulebook on food of animal origin (,Official Gazette BiH“ No. 103/12) or in accordance with the Chapter | of Section IX of Annex lll of the Regulation
(EC) No 853/2004,

(d) su ispunjena jamstva vezanog za status rezidue u sirovom mlijeku odredena monitoring planom za detekciju rezidua ili Stetnih tvari u skladu sa Odlukom o pracenju rezidua odredenih materija u Zivim
Zivotinjama i u proizvodima Zivotinjskog podrijetla(’Sluzbeni glasnik BiH” 1/04; 40/09, 44/11) ili Direktivom 96/23 EZ ./ cy ucnyrweHa jaMcTBa Be3aHOr 3a CTaTyC pesuaye y CMpoBOM MaujeKy ogpeheHa
MOHWTOPUHT NNIAaHOM 3a JleTeKUMjy pesnaya Wan WTeTHUX Teapu y cknady ca Ognykom o npahery pesuaya oapeheHnx maTepuja y KMBUM KMBOTUHAMa M Y NPOM3BOAMMA KMBOTUHCKOT MOpujeKna
("CnyskbeHu rnacHuk buX” 1/04; 40/09 44/11) unun Oupextueom 96/23 E3./ the guarantees on the residues status of raw milk provided by the monitoring plans for the detection of residues or substances
submitted in with the Decision resi on itoring of certain sub in live animals and animal products(~Official Gazette BiH"1/04; 40/09; 44/11) or the Directive 96/23 EC;
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Sirovo mlijeko/ CupoBo Mnujeko/

DRZAVA / IPYXABA / COUNTRY Raw milk/
1. Podaci o zdravlju /Mogauu o 3gpassby /Health information Il a. Referentni broj svijedodibe/ PedepenTHn 6poj I.b
ceptudurara/Referentni broj certifikata/ Certificate reference
number

Dio II: Certificiranje / Ao Il: Cepruduumparoe/ Part Il : Certification

(e) je u skladu sa najvise dozvoljenom koli¢inom za rezidue antibakterijskih veterinarskih medicinskih proizvoda kako je navedeno u Prilogu Pravilnika o maksimalno dozvoljenim koli¢inama farmakoloski
aktivnih supstanci u proizvodima Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” br. 61/11i 67/12 ) ili Dodatku Uredbe (EZ) br.37/2010, a na temelju testiranja na prisutnost rezidua antibakterijskin
lijekova provedenih od strane subjekta u poslovanju s hranom u skladu sa uvjetima iz podtacke 7. Dijela Ill, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka IIl Pravilnika o higijeni hrane Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni
glasnik BiH” broj 103/12) ili u skladu sa podtatkom 4. Dijela Ill, Poglavlja | Odjeljka IX Dodatka Il Uredbe(EZ) br.853/2004;/je y cknafy ca HajBuwe A03BO/LEHOM KOJMYMHOM 33 pesuiye
AHTUBAKTEPU]CKUX BETEPUHAPCKUX MEAMLMHCKUX MPOM3BOJAA Kako je HasedeHo y Mpunory MpaBMAHMKA O MaKCMMANHO [03BO/BEHMM KOAMYMHAMA (APMAKO/OWKM aKTUBHUX CYMCTaHLM Y
NPOU3BOAMMA KMUBOTUHCKOT Mopujekna (,CayxbeHn rnacHuk BuX” 6p. 61/11 v 67/12 ) uamn Lopatky Ypeabe (E3) 6p.37/2010, a Ha OCHOBY TeCTUparba Ha NPUCYTHOCT pe3naya aHTUBaKTepujcKuX
/MjeKoBa NpoBefeHUX 04 CTpaHe cybjeKTa y Nocs0Bakby C XpaHOM Y CKiafy ca ycnosuma us nogradke 7. fujena I, Nornassmwa | Ogjesska IX JopaTka Il NMpaBuaHKUKa O XMIMjeHU XpaHe KUBOTUHCKOT
nopujekna (,Cny6enn rnacHuk BuX“ 6poj 103/12) unm y cknagy ca noaradkom 4. Aujena lil, MNornasswa | Opjesbka IX Joaatka Il Ypeabe(E3) 6p.853/2004;/ pursuant to testing for residues of
antibacterial drugs carried out by the food business operator in accordance with the requirements of Annex lll, Section IX, Chapter |, Part Il point 7 of Rulebook on food of animal origin (,,Official
Gazette BiH“ No. 103/12) or Annex llI, Section IX, Chapter |, Part Ill, point 4 of Regulation (EC) No 853/2004, it complies with the maximum residue limits for residues of antibacterial veterinary

medicinal products laid down in the Annex of Rulebook on the i level of phar ! Ily active sub in products of animal origin ("Official Gazette of BiH" No.61/11 and 67/12)
or Annex to Regulation (EU) No 37/2010;
(f) proizvedeno je pod uslovima koji garantuju uskladenost sa maksimalno dozvoljenim koli¢inama pesticida u skladu sa Pravilnikom o maksimalnim nivoima ostataka pesticida u i na hrani i hrani za

Zivotinje biljnog i Zivotinjskog porijekla (,Sluzbeni glasnik BiH” broj 89/12 )ili Regulativom (EZ) broj 396/2005, i maksimalno dozvoljenim koli¢inama kontaminanti u skladu sa Pravilnikom o najveé¢im
dopustenim koli¢inama odredenih kontaminanata u hrani ("Sluzbeni glasnik BiH" br.37/09 i 39/12) ili u skladu sa Uredbom (EZ) br. 1881/2006./ npou3BeAeHO je MoA, YCNOBUMA KOjU rapaHTyjy
ycknaheHoCT ca MakcMManHO [03BO/LEHUM KONMUMHAMa NMEeCTULMAA Y CKady ca MPaBUAHUKOM O MaKCUMasHMM HMBOMMA OCTaTaka MecTMUMAA@ Y W Ha XPaHW M XPaHU 33 XKUBOTUHE BUBHOT U

KMBOTUHCKOT nopujekna (,Cnyskb6eHn rnacHuk BuX“ 6poj 89/12 )unu Perynatusom (E3) 6poj 396/2005, M MmakcMmanHo A03BO. KO, KOHT. TW Yy cknagy ca [paBuUAHMKOM O
Hajsehum JonylwTeHnM KosmumHama oapeheHnx KoHTamuHaHata y xpanu (“CayskbeHu rnacHuk BuX™ 6p.37/09 n 39/12) nnn y cknagy ca Ypeabom (E3) 6p. 1881/2006./ it has been produced under

conditions guar ing C i with the i residue levels for pesticides laid down in on quantities of veterinary drugs and pesticides in products of
animal origin ("Official Gazette of BiH"89/12) or Regulation (EC) No 396/2005, and i levels for i laid down in Rulebook on maximum residue levels of pesticides in or on food
and feed of plant and animal origin ("Official Gazette of BiH ” No. 37/09 and 39/12) or Regulation (EC) No 1881/2006.

Opaske / HanomeHa / Notes

Ovo je certifikat za sirovo mlijeko namijenjeno uvozu za daljnju preradu u Bosni i Hercegovini. / OBo je cepTUdMKaT 3a CMPOBO MAMjEKO HaMMjerbEHO YBO3Y 3a Aasbiby npepay y BocHu u Xepuerosunn / This certificate is for raw milk intended for importation
for further processing in Bosnia and Herzegovina.
(1) Nepotrebno precrtati / Henotpe6Ho npeuptati / Keep as appropriate

Dio | / Ao | / Part |

Rubrika I.7.: / Py6puka 1.7.: / Box reference 1.7: Upisati ime i 1SO kod zemlje / Ynucat ume u 1SO kog 3emsbe / Provide name and ISO code of the country

Rubrika I.11.: / Py6puka 1.11 / Box 1.11: Naziv, adresa i odobreni broj objekta iz kojeg se otprema. / Hasus, agpeca u ofo6peHu 6poj objekTa u3 kojer ce otnpema / Name, address and approval number of establishment of dispatch.

Rubrika 1.15.:/ Py6puka 1.15.:/ Box reference 1.15: Registracijski broj (Zeljeznickih vagona ili kontejnera i cestovnog vozila), broj leta (aviona) ili ime (broda). U slu¢aju prijevoza u kontejnerima njihov ukupan broj te njihov registracijski broj i broj pecata
ukoliko postoji potrebno je upisati u rubriku 1.23. U sluaju istovara i pretovara posiljatelj mora obavijestiti grani¢nu veterinarsku postaju ulaska u BiH. / Peructpcku 6poj (e/be3H1uKMX BaroHa UM KOHTejHepa U ApyMcKor Bo3una), 6poj neta
(aBuoHa) nan ume (6poaa). Y cayuajy npesosa y KOHTejHEPUMA HIUXOB YKyNaH 6poj Te HKX0B perucTpacku 6poj u 6poj neyara yKoAMKO NoCToju noTpe6Ho je ynucatn y pybpuky 1.23. Y cayyajy uctosapa 1 NnpeToBapa nowwmn/baol, Mopa 06asujectutm

rpaHMYHy BETEPUHAPCKy CTaHWLy ynacka y BuX. / Registration number (railway wagons or container and road vehicle), flight number (aircraft) or name (ship). In the case of transport in containers, the total number of containers and their
registration number and where there is a serial number of the seal it must be indicated in box 1.23. In case of unloading and reloading, the i must inform the border inspection post of introduction into the Republic of BiH.

Rubrika 1.19.:/ Py6puka 1.19:/ Box reference 1.19: Upisati odgovarajuéi kod posiljke (CT broj) Svjetske carinske organizacije: 04.01, 04.02 ili 04.03, / Ynucatu oarosapajyhu koa nownske (LT 6poj) CBjeTcke uapuHcke opranmsaumje: 04.01, 04.02 unv 04.03,. /
Use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organization: 04.01; 04.02 or 04.03;

Rubrika 1.20.: /Py6puka 1.20: / Box reference 1.20: Upisati ukupnu bruto i ukupnu neto masu. / Ynucatu ykynHy 6pyTo 1 ykynHy Heto macy. / Indicate total gross weight and total net weight.

Rubrika 1.23.:/ Py6puka 1.23:/ Box reference 1.23: Za kontejnere ili kutije navesti broj kontejnera i broj plombe (ako je primjenljivo). / 3a koHTejHepe unu KyTuje HasecTn 6poj KoHTejHepa u 6poj nnombe (ako je NnpumjeHLKBO). /For containers or boxes, the
container number and the seal number (if applicable) should be included.

Rubrika 1.28.:/ Py6puka 1.28:/Box reference 1.28: Proizvodni objekt: navesti odobreni broj proizvodnog(ih) objek(a)ta, sabirnog centra ili centra za standardizaciju odobren(ih) za |zvoz u BlH /I‘lpomsaognn 06jeKT: HaBecTh 0a06peHn 6poj NnponssoaHor(1x)
o6jek(a)Ta, cabMpHOr LEHTPa MAWM LEHTPa 3a CTaHAapAM3aumnjy ofobper(vx) 3a u3so3 y buX./ Manufacturing plant: introduce the approval number of the p ion centre or ization centre for
exportation into BiH.

Dio Il / Ao Il / Part Il

-Boja pecata i potpisa se mora razlikovati od boje teksta/podataka u certifikatu / Boja neyara v notnuca ce mopa pasnukosatu og 6oje Tekcta/nopataka y ceptudukarty / The colour of the stamp and signature must be different from that of the particulars
in the certificate.

Sluzbeni veterinar / Cny:k6eHu setepunap / Official veterinarian

Ime (tiskanim slovima) / Ume (wtamnaxum cnosuma) / Name (in capitals) Kvalifikacija i titula / Keanudwkaumja u Tutyna / Qualification and title

Datum / latym / Date Potpis/ Notnuc / Signature

Pecat / Meuat / Stamp
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